
Pour Lui-même, Et Les Disciples Et Les Amis Qui Etaient Sous
Sa Direction

<"xml encoding="UTF-8?>

 

وكانَ من دُعاِهِ عليه السلام لنفسِهِ وَأهْلِ وَلايَِهِ

 

ةُ مُلْكِهِ، ي مُدَِنْتَ َكَ.وَيَا مَنْ لاَِد وَآلهِِ، وَاحْجُبْنَا عَنِ الالْحَادِ فِي عَظَم عَلَى مُحَم هِ، صَلَِنْقَضِي عَجَائبُِ عَظَمَيامَنْ لا
د وَآلـِهِ، وَأعَِْقْ رقَِابَنَا مِنْ نقَِمَِك. عَلَى مُحَم صَل

 

Ô celui dont les merveilles de Sa Puissance ne seront jamais finies! Bénis Mohammad et toute
sa Famille et préviens-nous de toute hérésie concernant Ta Puissance! Ô celui dont le terme
de Son Royaume ne cessera jamais Bénis Mohammad et toute sa Famille, et relâche-nous de

!Ta Vengeance

 

د وَآلهِِ، وَاجْعَلْ لَنا نصَِيباً فِي رحَْمَِكَ. وَيَا مَنْ َنْقَطِعُ دُونَ رؤُْيَِهِ عَلَى مُحَم هِ، صَلَِوَيَا مَنْ لا تفَْنَى خَزاَئنُِ رحَْم



د وَآلهِِ، وَأدَْننَِا إلَى قُرْبكَِ. عَلَى مُحَم الابْصَارُ، صَل

 

Ô Celui dont les trésors de Sa Miséricorde ne sera jamais tari, Bénis Mohammad et tous sa
Famille et Mets-nous une portion de Ta Miséricorde! Ô Celui dont les yeux des gens s'arrête de

!Le voir, Bénis Mohammad et toute sa Famille, et approche-nous à Ton proche voisinage

 

د وَآلهِِ وَكَرمْنَا عَلَيْكَ. وَيَا مَنْ تظَْهَرُ عِنْدَهُ بَوَاطِنُ الاخْبَارِ، صَل عَلَى عَلَى مُحَم وَيَا مَنْ تصَْغُرُ عِنْدَ خَطَرهِِ الاخْطَارُ، صَل
د وَالهِِ وَلاَ تفَْضَحْنَا لَدَيْكَ. مُحَم

 

Ô Celui dont toutes les choses grandioses, en comparaison avec Sa Grandeur, semblent
insignifiantes et dérisoires, Bénis Mohammad et toute sa Famille, et accorde-nous honneur
avec Toi! Ô Celui dont toutes les nouvelles cachées Lui est manifeste, Bénis Mohammad et

!toute sa Famille, et ne nous fais pas, perdre la face devant Toi

 

اللهُم أغَْننَِا عَنْ هِبَةِ الْوَهَابِْنَ بهِِبَِكَ، وَاكْفِنَا وَحْشَةَ الْقَاطِعِن بصِِلَِكَ ، حَتىّ لا نرَْغَبَ إلَى أحَد مَعَ بَذْلكَِ، وَلاَ
د وَآلهِِ وَكِدْ لَنَا وَلا َكِدْ عَلَيْنَا، وَامْكُرْ لَنَا وَلاَ تمَْكُرْ بنَا، وَأدِلْ لَنَا عَلَى مُحَم فَصَل نسَْتوَْحِشَ مِنْ أحَد مَعَ فَضْلكَِ اللهُم

وَلاَ تدُِلْ مِناّ.

 

Ô Dieu! Par Ton Don, supprime notre besoin envers les dons des personnes généreuses,
épargne-nous  la  solitude  de  ceux  qui  coupent  leur  lien  avec  nous,  par  le  fait  de  notre
adhérence à Toi, et le fait que nous nous sommes joints à Toi, de sorte que nous n'ayons pas à
supplier quelqu'un de par Ta libre Donation, et que nous n'ayons pas à nous sentir seuls et
isolés par l'absence de quelqu'un de par Ta Grâce! Ô Dieu! Bénis Mohammad et toute sa
Famille! Dans toute chose, Trouve-nous une bonne solution et non contre nous; Devise et
combine pour notre bénéfice, et non pour notre perte, fais-en sorte que nous prévalions sur les

!autres et non les autres sur nous

 



د وَآلهِِ، وَقِنَا مِنْكَ، وَاحْفَظْنَا بكَِ، وَاهْدِناَ إلَيْكَ، وَلاَ تبَُاعِدْناَ عَنْكَ إنّ مَنْ َقِهِ يَسْلَمْ، وَمَنْ تهَْدِهِ عَلَى مُحَم صَل هُمالل
د وَآلهِِ وَاكْفِنَا حَد نوَائبِِ الزمَانِ، وَشَر مَصَائدِِ الشّيطانِ وَمَراَرةََ عَلَى مُحَم صَل بُهُ إلَيْكَ يَغْنَمْ. الّهُمقَرُ ْيَعْلَمْ، وَمَن

لْطَانِ. صَوْلَةِ الس

 

Ô Dieu! Bénis Mohammad et toute sa Famille! Protège-nous de Toi, Sauvegarde-nous, Guide-
nous vers Toi, et ne nous éloignons pas de Toi celui que Tu protèges, reste sain et sauf celui
que Tu guides, devient sage, et celui que Tu, approches à Ta Présence, y gagnera! Ô Dieu!
Bénis Mohammad et toute sa Famille! Et épargne-nous de la lame tranchante du temps

!changeant, des pièges tendus par Satan, et de l'amertume de l'agression du despote

 

د وَآلهِِ ، وَاكْفِنَا وَإنمَا يُعْطِي الْمُعْطُونَ مِنْ فَضْلِ جِدَِكَ عَلَى محَم كَ فَصَلِ ما يَكْتفَِي الْمُكْتفَُونَ بفَِضْـل قُوإن اللّهُم 
د وَآلهِِ وَأعْطِنَا ، وَإنمَا َهْتدَِي الْمُهْتدَُونَ بنُِورِ وَجْهِكَ فَصَل عَلَى محمّد وَآلهِِ وَاهْدِناَ . عَلَى مُحَم فَصَل

 

Ô Dieu! ceux qui sont épars sont ainsi, seulement par la Grâce de Ta Force! Donc, bénis
Mohammad et toute sa Famille, et protège-nous. Les donateurs donnent seulement par la
grâce de Ta Fortune, donc bénis Mohammad et toute sa Famille, Octroie-nous, et fais-nous en
don. Ceux qui sont guidés, sont ainsi uniquement par la Grâce de la Lumière de Ta Face, donc

!bénis Mohammad et toute sa Famille, et guide-nous

 

اللّهُم إنكَّ مَنْ وَالَيْتَ لَمْ يَضْررُْهُ خِذْلانُ الْخَاذِلِنَ، وَمَنْ أعْطَيْتَ لَمْ يَنْقُصْهُ مَنْـعُ الْمَانعِِنَ، وَمَنْ هَدَيْتَ لَمْ يُغْوِهِ
د وَآلهِِ، وَامْنَعْنَا بعِِزكَ، مِنْ عِبَادِكَ وَأغْننَِا عَنْ غَْركَِ إِرْفَادِكَ وَاسْلُكْ بنَِا سَبِلَ عَلَى مُحَم نَ. فَصَلْإضْلالَُ المُضِل

الْحَق بـِإرْشَادِكَ.

 

Ô Dieu! celui que Tu trailles en ami, ne sera point blessé par l'abandon de ceux qui l'ont
abandonné, celui auquel Tu lui fais Don, ne connaîtra point l'appauvrissement par l'avarice de
ceux qui abstiennent à donner Celui que Tu guideras, ne sera pas dérouté par la méconduire
des méconduisant! Donc bénis Mohammad et toute sa Famille, Défends-nous de tes
serviteurs, par la force de Ta Puissance libère-nous du besoin pour quelqu'un d'autre que Toi,



de par Ton Support et Ta Générosité, et jais-nous marcher dans le chemin de la Vérité, par Ta
!Direction juste et droite

 

د وَآلـِهِ وَاجْعَلْ سَلامََةَ قُلُوبنَِا فِي ذِكْرِ عَظَمَِكَ وَفَراَغَ أبْدَاننَِا فِي شُكْرِ نعِْمَِكَ وَانْطِلاقََ ألَْسِنَِنَا عَلَى مُحَم صَل هُمالل
الّنَ عَلَيْكَ وَمِنْ كَ الدِنَ إلَيْكَ وَهُدَاِكَ الدّاعِد وَآلهِِ وَاجْعَلْنَا مِنْ دُعَا عَلَى مُحَم صَل كَ. أللَهُمِفِي وَصْفِ مِن

نَ لَدَيْكَ يَا أرْحَمَ ألراحِمِنَ . كَ الْخَاصِ خَاص

 

Ô Dieu! Bénis Mohammad et toute sa Famille! Et mets la santé de notas cœurs dans le rappel
de Ta Puissance, la tranquillité et le confort de nos corps, dans l'action de grâce que nous
T'offrons pour Tes Faveurs, et le flot de nos langues, dans la description de Ta Bonté! Ô Dieu!
Bénis Mohammad et toute sa Famille! et jais-en sotie que trous puissions inviter et convoquer
en Ton Nom, et être placés parmi ceux qui invitent les autres vers Toi, et devenir Tes amis
.privilégies que Tu as choisis expressément. Ô Le plus Miséricordieux parmi les miséricordieux


